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I   Uvodne napomene• 

Za analizu kongruentnost i kompatibil-
nosti bankarstva SCG sa bankarstvom EU ko-
rišćeni su bankarski sistemi Srbije i Crne Gore 
kao i bankarski sistemi najrazvijenijih tržišnih 
privreda, a pre svega, aktuelni bankarski sistemi 
SAD-a i Evropske unije, kao dominirajući sis-
temi sveta. Pri tom je primarni značaj dat funk-
cionalnom aspektu, odnosno portfolio investira-
nju ovih sistema a ne njihovoj organizaciono-
institucionalnoj strukturi.1 Ovo zato što obrada 

                                                 
• Doktor ekonomskih nauka, redovni profesor na Ekonom-
skom fakultetu u Beogradu. 
 
1  Opravdanje za takav pristup nalazi se u velikom broju 
činjenica od kojih bi kao najvažnije mogle biti sledeće: 
Prvo: Organizaciono-institucionalne razlike između naci-
onalnih bankarskih sistema razvijenih zemalja tržišne pri-
vrede predstavljaju davnu prošlost i samo sa istorijkog 
aspekta posmatrano imaju neku istraživačku vrednost. To 
znači da danas praktično nema razlike između nacio-nal-
nog bankarstva, na primer SAD-a, kao predstavnika tzv. 
anglo-saksonskog bankarstva u kome dominira investi-
ciono bankarstvo sa ritejl i korporativnom bankom i, na 
primer, bankarstva EU kao predstavnika tzv. Evropsko-
kontinentalnog bankarstva u kome dominira univerzalna 
banka i štedionica. Dakle, organizaciono-institucionalne 
razlike između ova dva nacionalna bankarska sistema su 
postojale, ali samo u okviru konzervativne etape razvoja 
bankarstva. Sa današnje tačke gledišta, ta faza razvoja 
bankarstva u ovim zemljama pripada davnoj prošlosti; 

ovih bankarskih sistema, izvršena sa aspekta in-
stitucionalno-organizacionih strukture, odnosno 
vrste banaka koje dominiraju u anglosaksonskim 
i/ili evropskim nacionalnim bankarskim siste-
mima, u savremenom smislu reči, predstavlja 
iracionalni verbalizam i nepotrebno ponavljanje. 
To, pre svega, znači da danas nije važna organi-
zaciono-institucionalna forma banke, već njena 
struktura portfolio investiranja, odnosno njena 
funkcionalna pozicioniranost na globalizovanim 
svetskim finansijskim tržištima, na kojima su slo-
bodno, jednako, kompatibilno i konkurentno 
prisutne sve savremeno organizovane i tržišno 
orijentisane banke SAD-a, Kanade, Velike Brita-
nije, Evropske unije, Švajcarske i Japana. 2 

                                                                       
Drugo: U savremenoj tržišnoj bankarskoj industriji, u sa-
vremenom bankarskom poslovanju i, uopšte, u savreme-
nom bankarskom naučnom i stručnom istraživanju i 
stvaralaštvu organizaciono-institucionalnoj formi se pri-
daje formalni i sekundarni značaj; 
Treće: U savremenom procesu internacionalne regulacije 
i nacionalne deregulacije, kao i u procesu tržišne globali-
zacije, iracionalno je, a pre svega, neopravdano govoriti, 
pisati i istraživati organizaciono-institucionalne sličnosti 
ili razlike između pojedinih nacionalnih bankarskih sis-
tema razvijenih zemalja tržišne privrede. 

2  Kratak osvrt na dvadesetak osnovnih finansijskih i ban-
karskih direktiva (videti: 

http://europa.eu.int/index_en.htm) 
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To su bili krucijalni razlozi zbog kojih je 
svaki nacionalni sistem u ovim tržišno najrazvi-
jenijim zemljama sveta potpuno napustio fazu 
konzervativnog bankarstva, u okviru koje je in-
stitucionalno-orgnizaciona forma imala uticajnu 
ulogu i snažno zakoračio u fazu razvoja savre-
menog bankarstva u kome institucionalno-orga-
nizaciona forma ima minoritetnu ulogu. Na taj 
način, ranije postojeće i naširoko diskutovane 
razlike između, na primer depozitne, komerci-
jalne i investicione banke kao tipičnih predstav-
nika anglosaksonskog bankarskog koncepta u 
SAD-u, na jednoj, i univerzalne banke u EU, kao 
tipičnog predstavnika evropskog bankarskog 
koncepta, na drugoj strani, su prosto nestale, a 
teoretske i iracionalne rasprave o prednostima i 
manama jedne organizaciono-institucionalne 
vrste banke nad drugom, otišle su u istoriju i 
zaborav. I to podjednako kako rasprave o slič-
nostima i razlikama, tako i rasprave o pred-nos-
tima i manama.  

U savremenim uslovima tržišno razvijene 
bankarske industrije, sa dominantnom ulogom 
bankarske funkcije u procesu rada i stvaralaštva, 
prestale su biti značajne, ili su prosto rečeno ne-
stale, organizaciono-institucionalne granice koje 
su ranije dominirale između depozitno-investici-
onih i univerzalnih banaka. Sve banke u funkci-
onalnom pogledu tako postaju, ako ne iste, a ono 
sigurno veoma slične.      

 
II  Bankarska industrija Evropske Unije 

 

1. Osnovni pristup 

 

Dosadašnje tradicionalno shvatanje pojma 
banke i bankarskog poslovanja je u svim zem-
ljama Evropske Unije  u osnovi napušteno zbog 
njegovog konzervatizma i prilagođeno novim 
zahtevima vremena i savremenim potrebama 
globalnog nacionalnog i internacionalnog finan-
sijskog tržišta. Saglasno tome, u bankarskim sis-
temima EU-a, organizovanim na savremenim tr-
žišnim principima, funkcioniše jedan sasvim novi 
tip moderne banke koja ima veoma mali broj 
                                                                       

na kojima se zasniva savremena bankarska industrija Ev-
ropske unije, ukazuje upravo na činjenicu koliko se mali 
značaj pridaje organizacionoj strukturi banke a koliko ve-
lika važnost njenom tržišnom pozicioniranju, ne samo na 
jedinstvenom evropskom, već i na globalizovanom svet-
skom bankarsko-finansijskom tržištu. 

 
 

dodirnih tačaka sa tipom banke koji je u tim sis-
temima postojao i funkcionisao sve do šezdese-
tih godina prošlog veka. To je upravo potpuno 
nova savremena banka tržišnog tipa, čija je os-
novna delatnost emisija i plasman bankarskih 
proizvoda na tržišno-preduzetničkim principima. 

Savremena banka tržišnog tipa je, znači, ona 
poslovna banka koja svoj bankarski proizvod 
kao rezultat njene osnovne delatnosti plasira na 
finansijskom tržištu, putem i preko koga ostva-
ruje dobit ili gubitak, pri čemu, veća ili manja 
dobit moraju biti isključivo i jedino rezultanta: 

• većeg ili manjeg kvaliteta i kvantiteta bankar-
skog proizvoda prihvaćenog i legalno reali-
zovanog na konkurentnom finansijskom tr-
žištu i  

• dobrog ili lošeg organizovanja, upravljanja i 
rukovođenja procesom kreacije, emisije i 
plasmana svojih bankarskih proizvoda. 
Analizom ove definicije lako je uočiti pos-

tojanje velikih razlika u tematskom, motivacio-
nom, organizacionom i funkcionalnom smislu 
između tradicionalnog tipa banke i savremenog 
tržišnog tipa banke, odnosno između bankarske 
industrije i uslužnog bankarstva. Iz takvog shva-
tanja koncepta savremene banke proizilazi i čitav 
niz relevantnih činjenica koje govore o njenim 
kvalitativnim prednostima u odnosu na klasičan 
tip banke.  

2. Zakonska regulativa – direktive EU-a kao 
reperi procesa harmonizacije bankarsko– 

finansijskih sistema SCG i EU 
 

2.1 Direktive EU na području jedinstvenog 
regulisanja kretanja novca i kapitala i poslo-
vanja zvaničnih pravnih lica i privrednih su-
bjekata (OGAW) kao učesnika u trgovini na 

jedinstvenim rvropskim bankarskim i 
finansijskim tržištima 

Osnovne i najvažnije direktive EU, kojima 
se u svim članicama EU na jedinstven način re-
guliše sloboda protoka novca i kapitala, kao i 
ponašanje i poslovanje svih zvaničnih pravnih 
lica i privrednih subjekata - skraćeno u direkti-
vama nazvanih OGAW - kao učesnika u poslov-
nim transakcijama na jedinstvenim evropskim 
bankarskim i finansijskim tržištima su: 

1. Direktiva Saveta EU br. 77/780/EWG od 
12.12.1977 ("Službeni list EU br.  L 322/30 
od 17.12.1999) u vezi sa uskladjivanjem 
ekonomskih, pravnih i upravnih propisa koji 
se odnose na organizaciju i način obavljanja 
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bankarsko-industrijske i trgovačko-dilersko-
brokerske delatnosti od strane banaka i 
drugih finansijskih institucija. 

2. Direktiva Saveta EU br. 85/611/EWG od 
20.12.1985 ("Službeni list EU br. L.375/3 od 
31.12.1985) o liberalizaciji slobodnog kreta-
nja kapitala i o uskladjivanju pravnih i upra-
vnih propisa koji se odnose na oficijelne  
učesnike (OGAW-e) u transakcijama kapi-
talom i hartijama od vrednosti, kao i u obla-
sti zajedničkih ulaganja. 

3. Direktiva Saveta EU br. 86/635/EWG od 
8.12.1986 ("Službeni list EU" br. L.372/1 od 
31.12.1986) o reviziji i o knjigovodstvu, za-
vršnom računu i konsolidovanom bilansu 
stanja i uspeha banaka i drugih finansijskih 
institucija. 

4. Direktiva Saveta EU br. 89/646/EWG od 
15.12.1989 ("Službeni list EU" br.  386/1 od 
30.12.1989) o izmenama i dopunama direk-
tive br. 77/780, u vezi sa uskladjivanjem 
ekonomskih, pravnih i upravnih propisa koji 
se odnose na organizaciju i način obavljanja 
bankarsko-industrijske i trgovačko-dilersko-
brokerske delatnosti od strane banaka i dru-
gih finansijskih institucija. 

5. Direktiva Saveta EU br. 89/647 od 
18.12.1989 ("Službeni list EU" br. 386/2 od 
30.12.1989) o koeficijentu solventnosti ba-
naka i drugih finansijskih institucija. 
Odredbe svih ovih direktiva moraju biti do-

sledno inkorporirane u nacionalne zakone čla-
nica EU. Ta inkorporacija u SR Nemačkoj, na 
primer, izvršena je donošenjem izmena i dopuna 
Zakona o kreditnim institucijama (Savezni služ-
beni list - Bgd br. 1.I od 16.12.1986) kako se 
zvanično naziva nemački zakon o bankama i 
drugim finansijskim institucijama. Ovim izme-
nama i dopunama organizacija i poslovanje ba-
naka u SR Nemačkoj u potpunosti je usaglašeno 
sa direk-tivama EU-a kao i sa drugim nacional-
nim ban-karskim sistemima članica EU. Ta je-
dinstvena regulativa na celom evropskom jedin-
stvenom tržišnom prostoru odnosi se, pre svega, 
na: 

• jedinstveni status svih učesnika, 
• jedinstvena prava i obaveze u poslovnim 

odnosima, 
• slobodno kretanje novca, deviza i kapitala, 
• zajedničku monetarnu, kreditnu i deviznu poli-

tiku, 
• zajednički nacionalni novac,  

• jedinstveni način dobijanja dozvole  za rad 
banaka i drugih finansijskih i dilersko-broker-
skih institucija kao učesnika na evropskim 
bankarskim i finansijskim tržištima, 

•  jedinstvena pravila obavljanja bankarske i 
finansijske trgovine na celom području EU od 
strane banaka kao osnovnih učesnika i od 
strane diler-brokera kao specijalizovanih učes-
nika na evropskim bankarskim i finansijskim 
tržištima (banke kao učesnice moraju da napu-
ste staru praksu u diling poslovima i da u no-
vim uslovima organizuju posebne dilersko-
brokerske laboratorije ili pak svoje samostalne 
banke koje će imati licence za obavljanje ban-
karske i finansijske trgovine),  

• jedinstven nadzor i sankcioni instrumentarij,  
• jedinstvene i harmonizovane ne samo zakone, 

već i sva podzakonska akta i druge propise. 
Zahvaljujući inplementaciji ovih direktiva, 

bankarsko-finansijska delatnost je na nacional-
nom nivou ograničena samo na kreditno-depo-
zitnom tržištu, dok je na svim drugim finansij-
skim tržištima, a pre svega na tržištu novca, de-
viza i kapitala, postala nadnacionalna i 
jedinstvena. Na taj način je bankarsko-finansijska 
industrija u svemu (osim u kreditno-depozitnoj 
funkciji) izjednačena sa trgovačko-fnansijskom 
delatnošću na jedinstvenim evropskim bankar-
skim i finansijskim tržištima. Time je, između 
ostalog, izvršena i demonopolizacija banaka na 
tim tržištima. 

 

2.2 Direktive eu na području izdavanja 
dozvola za emitovanje hartija od vrednosti, 

izrade i objavljivanja prospekta emisije, kao i 
na području izdavanja dozvola za berzansku 

zvaničnu, regulisanu i slobodnu trgovinu 
emitovanim hartijama od vrednosti 

Osnovne i najvažnije direktive EU kojima se 
u svim zemljama - članicama EU, na jedinstven 
način reguliše procedura, način i uslovi izdavanja 
dozvola za emitovanje hartija od vrednosti, za 
izradu i objavljivanje prospekta emisije kao i 
procedura, način i uslovi izdavanja dozvola za 
berzansku zvaničnu, regulisanu i slobodnu trgo-
vinu emitovanim hartijama od vrednosti su: 

1. Direktiva Saveta EU br. 79/279/EEZ od 
5.3.1979. ("Službeni list EU" br. L.66 od 
16.3.79) o uskladjivanju uslova emisije hartija 
od vrednosti za javni upis na tržištima hartija 
od vrednosti. - Prečišćen tekst saglasno Direk-
tivama Saveta EU izmenama i dopunama od 
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24.5.79 ("Službeni list" br. 293/90), od 3.3.82 
("Službeni list"  br. 62/23) i od 12.6.85 ("Služ-
beni list" br. 302/157). 

2. Direktiva Saveta EU br. 89/298/EWG od 
17.4.1989 ("Službeni list EU" br. L 124/8 od 
5.5.89) o usklađivanju uslova za izradu,  kon-
trolu i umnožavanje prospekta koji se u slučaju 
javnih ponuda hartija od vrednosti mora javno 
objaviti. 

3. Direktiva Saveta EU br. 80/390/EWG od 
17.3.1980 ("Službeni list EU" br. L 100 od 
17.4.80) o uskladjivanju uslova za izradu, kon-
trolu i umnožavanja prospekta koji mora biti 
javno objavljen kada su emitovane hartije od 
vrednosti predmet trgovanja na tržištima har-
tija od vrednosti. - Prečišćen tekst saglasno di-
rektivama Saveta EU o izmenama i dopunama 
od 3.3.82. ("Službeni list" br. 62/22) i od 
22.6.87 ("Službeni list" br. 185/81). 

4. Direktiva Saveta EU br. 82/121/EWG od 
15.2.1982 ("Službeni list EU br. L 48 od 
20.2.82) o usaglašavanju informacija koje in-
formativne firme moraju koristiti u oglašava-
nju akcija i drugih hartija od vrednosti  kojima 
se trguje na zvaničnim, regulisanim i slobod-
nim finansijskim berzanskim tržištima. 

Odredbe svih ovih direktiva, kao i u slučaju 
prethodnih, su dosledno inkorporirane u nacio-
nalne berzanske zakone članica EU. Ta inkorpo-
racija u SR Nemačkoj je izvršena:  

• izmenama i dopunama Zakona o berzama od 
11. jula 1989 (BGB 1, I 1412) kao i novim Za-
konom o regulisanju  postupka, načina i uslova 
izdavanja dozvola za emitovanje hartija od 
vrednosti, od 16.12.86 (BGB 1, I, 2478), 

• novim Zakonom o prospektima i novim 
Zakonom o davanju dozvola za trgovinu na 
zvaničnom, regulisanom i slobodnom berzan-
skom tržištu (BGB 1 2749) od 13.12.1998. 

• novim pravilnicima i drugim podzakonskim 
aktima berzanskog prava. 

Ovim direktivama je potenciran i regulisan 
značaj daljeg razvoja jedinstvenih berzi i jedins-
tvene  finansijske trgovine svake članice EU ko-
ja je odredbe svojih zakona o berzama usaglasila 
sa novim odredbama svih donetih direktiva Ev-
ropske Unije. Tako, na primer, za razvoj nemač-
kih berzi od posebnog značaja je bilo to što su 
od samog početka stupanja na snagu direktiva za 
berze na celoj teritoriji SR Nemačke važili jedin-
stveni propisi Zakona o berzama. Osam nemač-
kih berzi su u tom periodu uspešno saradjivale, 
pri čemu je koordinacija o najvažnijim pitanjima 

spadala u delokrug rada udruženja nemačkih 
berzi.  

Direktivama Evropske Unije je propisan i 
jedinstveni postupak, uslovi i način rada članica 
EU pri izradi i javnom objavljivanju emisionog 
prospekta, pri medjusobnoj saradnji i priznava-
nju već emitovanih prospekta i hartija od vred-
nosti, kao i o mogućnostima priznavanja prospe-
kta iz trećih zemalja - nečlanica EU. Osim toga, 
ovim direktivama je na jedinstven način reguli-
sana i sveukupna problematika u vezi sa izdava-
njem dozvole za zvaničnu, regulisanu i  slobodnu 
berzansku trgovinu, kao i postupak, način, uslovi 
i pravila obavljanja te trgovine. 

Zahvaljujući inplementaciji svih ovih direk-
tiva, berzanska odnosno ukupna finansijska tr-
govina definisana kao dilersko-brokerska delat-
nost postaje osnovni nosilac privrednog razvoja i 
izvor nacionalnog bogatstva svih članica EU. 
Istovremeno to postaje potvrda opravdanosti 
Rimskog ugovora o osnivanju EZ kao i celisho-
dnosti zamene nacionalnih finansijskih tržišta 
nadnacionalnim i jedinstvenim. 

 
2.3 Direktive EU na području regulative u 

oblasti bilansiranja, računovodstva i revizije 

Savet Evropske Unije je posebnim direkti-
vama obavezao članice EU da one, istovremeno 
i paralelno sa harmonizacijom svojih bankarsko-
finansijskih sistema, harmonizuju  i propise iz 
drugih sistema koji se adekvatno primenjuju i na 
bankarsko-finansijski sistem, a pre svega propise 
u oblasti bilansiranja, računovodstva i revizije. 
Ova problematika našla se tako u nekoliko os-
novnih direktiva i to: 

• bilansiranje, računovodstvo i revizija kod druš-
tava i drugih pravnih lica osnovanih u prostoj 
formi (4. Direktiva EU),  

• bilansiranje, računovodstvo i revizija kod kor-
porativnih pravnih lica i složenih društava - 
konsolidovani bilans (7. Direktiva EU), 

• smernica o revizorima (8-ma Direktiva EU). 
Nemački zakonodavac je Zakonom o spro-

vodjenju 4, 7. i 8 Direktive Saveta Evropske 
unije, za usaglašavanje privredno-obligacionog 
prava od 19. decembra 1985. godine, ovim dire-
ktivama dao zakonsku snagu (Zakon o direkti-
vama za bilansiranje, računovodstvo i reviziju 
(BGB1. i, str.  2335). Propisi iz 4. i 7. direktive 
uvršteni su u novu, treću knjigu Trgovačkog za-
konika. Ovde su sadržani svi značajni propisi o 
izradi, kontroli i prikazivanju bilansa izmenjeni u 
skladu sa direktivama Evropske Unije. Ova nova 



RISTIĆ: BANKARSTVO EU I SCG - KONGRUENTNOST I KOMPATIBILNOST  

95 

pravila utiču dakle i na izmene kod prikazivanja 
podataka u prospektu, a u vezi sa godišnjim bi-
lansom, porodičnim izveštajem, obračunom i sl. 

 

3. Osnovne karakteristike bankarske 
industrije Evropske Unije 

 

Najvažnije karakteristike savremene banke 
EU, koncipirane na temelju i na principima re-
gulative sadržane u EU direktivama, mogle bi 
biti sledeće: 

1. 

• savremeni menadžment koji kolektivno ruko-
vodi i upravlja bankom i čiji se kvalitet rada 
ocenjuje jedino i isključivo visinom neto do-
hodovne stope ostvarene legalnim plasmanom 
svojih proizvoda na konkurentnom nacional-
nim i nadnacionalnim finansijskim tržištima 
kao i ; 

• profesionalni bankarski portfolio menadžeri i 
drugi profesionalci kao zbir pojedinaca-ban-

kara koji kolektivno, a svojom pojedinačnom 
prezentacijom i aktivnošću realizuju plasman 
proizvoda banke na finansijskom tržištu i čiji 
se kvalitet rada ocenjuje, jedino i isključivo, 
njihovim pojedinačno ostvarenim stepenom 
lojalnosti i zaštite interesa banke i investitora; 

2. 

• savremena organizacija, tehnologija i kontrola 
procesa kreacije, emisije i plasmana bankar-
skog proizvoda, kao jedinstvenog i zajednič-
kog procesa rada menadžmenta i profesional-
nog bankarskog kadra usmerenog u pravcu 
ostvarivanja što većeg stepena konkurentske 
sposobnosti i strateških principa poslovne po-
litike, a sve to radi uvećavanja sopstvene imo-
vine i ukupnog narodnog bogatstva; 

3. 

• tržišna poslovna politika i strategija razvoja 

Savremeni menadžment, odnosno poslovno ru-
kovodsvo banke, u novom tržišnom okruženju, 
ima prevashodno zadatak da, koristeći sve povo-
ljnosti i prednosti tržišnog privređivanja, ruko-

U P R A V A   B A N K E 

GENERALNI DIREKTOR + ODBORI* 

IZVRŠNI DIREKTORI + SEKRETARIJATI 

Sektorbankarskih proizvoda Sektor trgovine –
diling- Sektor usluga 

-Odeljenje kreacije i proizvodnje 
fin. proizvoda (standardizacije 
i kodifikacije) 

-Odeljenje domaćih i stranih tr-
žišta 

-Odeljenje tržišne logistike (mar-
keting i istraživanje tržišta)  

Disponibilitet 

Diling 

Pozadinske slu-
žbe 

Centralni trezor 

-Odeljenje rizičnih plasmana 

-Odeljenje poslovnih aranžmana 

-Odeljenje za poslove organizacije, 
tehnologije, platnog prometa, po-
reza, arbitraže, prava, interne kon-
trole, kadrova i obrazovanja 

*  Odbori ili saveti su povremena radna tela generalnog direktora. Članovi odbora su u praksi po jedan član upravnog 
odbora, izvršni direktor i sekretari odbora centrale kao i svi pozvani direktori profitnih centara BANKE. Sastaju se 
na poziv generalnog direktora koji predsedava i ima dva glasa. Najčešći pojavni odbori su odbor za: 1. upravljanje 
rizikom i obligo limitima; 2. upravljanje profitnim centrima i sopstvenim preduzećima; 3. strategiju razvoja i ban-
karske kalkulacije; 4. personalna i menadžment pitanja; 5. internu kontrolu i reviziju; 6. odnose sa javnošću. 

 

KUPOPRODAJNI PROFITNI CENTRI 

-BANKE-FILIJALE I AGENCIJE- 

• Bankarski portfolio timovi: menadžer, disponent i portfolio menadžeri, seniori, juniori, asistenti i 
serviseri; 
• Bankarski investicioni savetnici, slobodni aranžeri i poslovni akviziteri; 
• Trezor bankari: blagajnici, asistenti i serviseri. 
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vodi procesom rada i emisijom bankarskih proi-
zvoda, koje će plasirati na finansijskom tržištu 
čime će se omogućiti investitorima, banci i i nje-
nim vlasnicima što veća neto zarada-dobit. Ovo, 
pre svega, zato što se veličinom ostvarene za-
rade, tj. neto dobiti u principu i meri uspešnost 
poslovnog rukovodstva, odnosno menadžmenta 
banke. Savremeni menadžment kao poslovni 
moral banke predstavlja, u stvari i oživotvorenje 
svih strateških poslovnih premisa, na kojima je 
projektovana, doneta i realizovana tržišna pos-
lovna politika i strategija. 

Organizacija i tehnologija rada savremene banke 
EU najbolje je vidljiva iz šematskog prikaza uo-
bičajenog organomatika uprave i kupopro-dajnih 
profitnih centara jedne banke. 

Iz datog prikaza organomatika može se iz-
vući zaključak da banka koja pretenduje na us-
peh u savremenim tržišnim uslovima mora biti 
tržišno konkurentna, optimalno standardizovana, 
racionalno i savremeno organizovana i tehnolo-
ški opremljena, odnosno prilagođena tržišnim 
uslovima koji se od strane aktuelnog finansijskog 
tržišta postavljaju. 

Tržišna poslovna politika i strategija savremene 
banke predstavlja skup poslovnih mera i aktivno-
sti kojima se kreira, emituje i na tržištu  plasira 
proizvod banke koji na tom tržištu ima pozitivnu 
neto tražnju, neto cenu i neto dobit. Tako defini-
sana poslovna politika u operativnom smislu je 
makro i mikro prostorno i vremenski ograničena. 
Makro prostorna ograničenost se odnosi na kre-
aciju, emisiju i plasman proizvoda banke na na-
cionalnim i na jednom ili na više internacionalnih 
finansijskih tržišta, a mikro prostorna ograniče-
nost se odnosi na pojedinačne tržišne portfolio 
segmente (tržište novca, eskonta, lombarda, de-
viza, kapitala, akcija, zajmova, kredita, depozita i 
sl.) ciljno izabranih od strane banke. 

Makro vremenska ograničenost se odnosi na 
kreaciju, emisiju i plasman proizvoda banke na 
trogodišnji, petogodišnji i desetogodišnji vre-
menski period njenog nastupa na regionalnim i 
globalizovanim finansijskim tržištima, a mikro 
vremenska ograničenost na godišnje, kvartalne i 
dnevne nastupe banke na pojedinačnim segmen-
tima finansijskih tržišta. Makro i mikro prostorna 
ograničenost, kao i mikro vremenska ograniče-
nost, daju poslovnoj politici banke sadržaj i ka-
rakter tekuće poslovne politike, a makro vre-
menska ograničenost sadržaj i karakter razvojne 
poslovne strategije banke. 

Prema tome, tekuća i razvojna poslovna po-
litika i strategija banke je u stvari, inventar mera i 

poslovnih aktivnosti kojima se definiše tržišna 
situacija-stanje ponude i tražnje za određenim 
bankarskim proizvodima; kratkoročna i dugoro-
čna tržišna konjunktura; tržišna prognoza i trži-
šne oscilacije, nakon čega se, na osnovu dobije-
nih rezultata, pristupa kreaciji, emisiji i plasmanu 
proizvoda banke. To praktično znači da je ope-
racionalizacija tekuće i razvojne poslovne poli-
tike i strategije banke trajan proces poslovnih 
aktivnosti koji se sastoji u neprekidnom kreativ-
nom noveliranju, korigovanju, prepakivanju, 
obogaćivanju i prilagođavanju proizvoda banke 
potrebama tržišne tražnje i finansijskih kupaca-
investitora, vlasnika novca, deviza i kapitala i 
preduzetnika, korisnika novca, deviza i kapitala. 
To dalje znači da pod pojmom razvojne politike 
i strategije banke ne treba podrazumevati finansi-
ranje investicija, razvojnih programa i proširene 
reprodukcije, što se u tržišnim uslovima ostva-
ruje tekućom politikom banke, već isključivo 
strategiju dugoročnog razvoja banke i njenu 
adaptaciju zahtevima tržišta na duži rok. 

Tržišni koncept poslovne politike banke po-
drazumeva  jedinstvo tekuće i razvojne poslovne 
politike, kao i strategiju nastupa i sticanja konku-
rentnih prednosti na finansijskom tržištu. On 
podrazumeva takođe i neraskidivo jedinstvo te-
kuće poslovne politike sa svim njenim pratećim 
poslovnim dokumentima, a pre svega, sa: ban-
karskim kalkulacijama koje omogućavaju banci 
potpuno obezbeđenje od cenovnog rizika (ku-
puje skuplje, a prodaje jeftinije - više plati nego 
što naplati); metodologijom i principima uprav-
ljanja aktivom i pasivom banke, što omogućava 
banci korišćenje tržišne konjunkture  (jeftinija 
pasiva - bolja tržišna pozicija na finansijskom 
tržištu ili, na primer, veći   prinos na eskontnom 
tržištu, bolja pozicija na kreditnom tržištu i sl.);  
politikom prestrukturiranja plasmana kojom se 
banka uspešno obezbeđuje od rizika nelikvidno-
sti; opštim i posebnim uslovima poslovanja, koji 
omogućavaju banci javni nastup (to su jedina 
javna dokumenta savremene banke za razliku od 
većine ostalih opštih i poslovnih akata) prema 
postojećoj i potencijalnoj klijenteli na finansij-
skom tržištu; i sa kontokorentnim odnosima sa 
klijentelom i drugim bankama, koji omogućavaju 
savremenoj banci tržišnu i efikasnu primenu in-
strumenata poslovne politike banke. 

Bez jedinstva poslovne politike sa svim ovim 
pratećim dokumentima, nezamisliv je tržišni 
koncept poslovne politike savremene banke, jer 
banka u tom slučaju nema nikakvih poslovnih 
garancija za uspeh, poslovno je dezorijentisana i 
jednostavno radi "u magli i napamet", bez strate-
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škog cilja, poslovne računice i bankarskih tržiš-
nih principa. Tržišni koncept pratećih dokume-
nata poslovne politike banke podrazumeva i po-
nudu (aktivu) onih proizvoda banke koji se traže 
i na onim segmentima finansijskog tržišta na ko-
jima imaju kupca. I obrnuto, podrazumeva traž-
nju (pasivu) za onim proizvodima banke koji se 
nude i sa onih segmenata finansijskog tržišta na  
kojima ima prodavaca, tj. investitora. Na kraju, 
tržišni koncept poslovne politike savremene 
banke podrazumeva i optimalno-konkurentnu 
cenu koštanja, kao i utvrđivanje trgovačkih ob-
ligo limita za svakog svog klijenta posebno. 

Trgovački obligo limit predstavlja maksima-
lan iznos otvorene pozicije koju banka može 
imati kao neto potraživanje od svakog pojedina-
čnog klijenta. To, dakle, nije kreditni limit iako sa 
njim ima određenih sličnosti, već isključivo trgo-
vački limit, unutar koga klijent sa bankom može 
trgovati, tj. kupovati i prodavati standardizovane 
proizvode i stvarati i preuzimati materijalne oba-
veze bez prethodno položenog gotovinskog po-
krića i/ili izvršenog osiguranja.  Saglasno tome, 
trgovački obligo limit predstavlja izraz međuso-
bnog poverenja i obostranog interesa kupopro-
dajnih partnera i kao takav sadrži u sebi sve vrste 
poslovnog rizika, što ga jedino čini sličnim sa 
svakom drugom vrstom limita, a pre svega, sa 
kreditnim limitom.  Trgovački obligo limit u trži-
šnoj teoriji i praksi znači pravo banke da  pri-
hvati izjavu klijenta da će svoje obaveze preuzete 
iz obavljene transakcije sa njim, tačno, na vreme, 
bezuslovno i bez suda, izvršiti na način i pod 
ugovorenim uslovima i to, kako obaveze plaćanja 
i vraćanja, tako i obaveze drugog činjenja, znači 
sve obaveze koje sa sobom nose bilo koju vrstu 
poslovnog rizika. Pri tom banka ima pravo, ali ne 
i obavezu da to uradi. 

Odluku o visini trgovačkog limita za svakog 
pojedinačnog klijenta donosi nadležni organ 
banke na predlog diler-brokera kao generalno 
ovlašćenih lica banke za poslove trgovine proiz-
vodima na finansijskim tržištima. Oni mogu 
imati i druge nazive kao, na primer, portfolio 
menadžeri, bankarski operativni menadžeri, tre-
zor menadžeri i sl., a odgovornost za eventualne 
negativne posledice i za njenu pravovaljanu pri-
menu je isključivo u nadležnosti dilera-brokera 
banke kao jedino ovlašćenih lica za trgovinu nje-
nim proizvodima na finansijskim tržištima. 
Metodologija i način utvrđivanja visine trgovač-
kih limita se umnogome razlikuju od metodolo-
gije i načina utvrđivanja svakog drugog limita. 
Najvažnije od tih razlika mogle bi biti sledeće: 

1. Trgovački limit se utvrđuje, pre svega, prime-
nom principa tržišne valorizacije svake vrste 
poslovnog rizika, odnosno preuzete obaveze 
kao i mogućnošću tržišnog osiguranja od 
eventualno nastupajućeg rizika, odnosno neiz-
vršene obaveze. Ovako utvrđen trgovački limit 
se zatim dograđuje i upotpunjuje primenom 
konvencionalnih metoda i vrednosnih poka-
zatelja o finansijskom položaju i poslovnoj i 
kreditnoj sposobnosti klijenta. Svi drugi limiti 
se, znači, utvrđuju konvencionalnom meto-
dologijom pri čemu se eventualna primena 
principa tržišne valorizacije vrši naknadno tek 
kada je rizik nastao, i to uz aktivnost i odgo-
vornost, ne onih koji su limit predlagali ili ut-
vrdili, već od strane trećih lica; 

2. Utvrđivanje trgovačkih limita primenom prin-
cipa tržišne  valorizacije pruža mogućnost:  

• permanentne kontrole stanja i visine preuzetog 
rizika, putem  promptnog utvrđivanja tržišne 
vrednosti preuzete obaveze klijenta i to na bilo 
koji način -njenom efektivnom prodajom i/ili - 
testiranjem tržišne tražnje i njenom cenom ko-
štanja, što je u primeru primene konvencional-
nog načina nemoguće; 

• obezbeđenja-osiguranja od eventualno nasta-
log ili nastajućeg poslovnog rizika putem ter-
minskih hedžing transakcija obavljenih na je-
dan od mnogobrojnih tržišnih načina, što je u 
primeru primene konvencionalnih principa ne-
efikasno i teško izvodljivo i        

• mogućnost uspešne i koordinirajuće primene i 
brzog korišćenja svih podataka, informacija i 
drugih vrednosti dobijenih konvencionalnim 
načinom utvrđivanja limita i poslovnog rizika, 
što obrnuto posmatrano nije slučaj; 

3. Postupak utvrđivanja trgovačkih limita prime-
nom principa tržišne valorizacije se karakteriše 
sledećim najvažnijim poslovnim karakteristi-
kama: 

• maksimalno je tržišan i savremen;  
• veoma je dinamičan i efikasan; 
• optimalno je objektivan, beskompromisan i 

veoma je jeftin i racionalan i 
• kao najvažnije, veoma je tačan i precizan, pa 

tako i uvek aktuelan,  
što je sve suprotno karakteristikama sadrža-

nim u postupku utvrđivanja limita i poslovnog 
rizika konvencionalnom metodom. 

Na osnovu svih ovih činjenica proizilazi za-
ključak da se savremena metodologija utvrđiva-
nja obligo limita, a time i utvrđivanje stepena 
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svake vrste poslovnog rizika, zasniva na primeni 
principa tržišne valorizacije6. 

 
4. Tendencije u daljem razvoju bankarstva 

EU-a 

 U zemljama  EU, početkom 60-tih go-
dina prošlog veka, do tada konzervativno ban-
karstvo, zamenjeno je savremenim tržišnim ban-
karstvom. Savremena banka u ovim zemljama je 
shvatila: da zbog jake konkurencije i pada stope 
profita uz stalni porast troškova poslovanja, ino-
vacije na području bankarskih proizvoda nisu 
dovoljna garancija njenog opstanka na sve oštri-
jem finansijskom tržištu koje se globalizuje, in-
ternacionalizuje i integriše na nadnacionalnom 
nivou. Iz tih razloga savremena banka, u strate-
giji i filozofiji svoje poslovne politike, napušta 
politiku plasmana pojedinačnih bankarskih proi-
zvoda (npr. platnih kartica, čekova, bank-auto-
mata, konto-korentnih aranžmana i slično), na-
menjenih za bogatu ili običnu klijentelu, za kli-
jentelu na selu ili u gradu i svoju strategiju 
razvoja zasniva na portfolio investiranju odno-
sno na  kreaciji, proizvodnji i plasmanu tržišno 
segmentiranih bankarskih portfolia koji će biti 
uspešno apsorbovani na novčanim i deviznim 
tržištima kao i na tržištima kapitala. Na  taj način 
savremena banka u okviru portfolio investiranja 
kreira, proizvodi i plasira segmentirani bankarski 
proizvod, i to ne za poznatog kupca, već za trži-
šni segment i nepoznatog kupca na njemu. To 
naravno ima za posledicu prestrukturiranje bilan-
snih pozicija i investicionih portfolia nove banke, 
a u vezi s tim i porast učešća pojedinih portfolia 
banke, uz istovremeni pad drugih portfolia u 
bilansu svake banke. Ovaj pad ili porast pojedi-
nih portfolia savremene banke, isključivo rezul-
tira iz tržišnih zahteva i osnovni je indikator za 
ocenu uspešnog ili neuspešnog prilagođavanja 
banke tržišnim uslovima i njenoj konkurentnoj 
poziciji na tržištu. Na primer, prema predviđa-
njima većeg broja istraživača  savremena banka 
koja bude početkom druge decenije XXI veka 
imala u svom bilansu kreditno-depozitni portfo-
lio veći od 10% od ukupne vrednosti svoje ak-
tive, neće moći, ne samo da uđe u novu fazu 

                                                 
6 Tržišna valorizacija kao metod utvrđivanja trgovačkog 
obligo limita, za razliku od konvencionalne metode, pred-
stavlja osnovni alat svake savremene banke u postupku 
kontrole i upravljanja poslovnim rizicima. Međutim, bez 
obzira na njenu takvu važnost, tržišna valorizacija ovde 
neće biti šire obrađena obzirom na temetska ograničenja 
ovog rada.  

svog razvoja, već će morati da bude preuzeta od 
druge banke, ili će morati da bankrotira.       

Misija savremene banke na području portfo-
lio investiranja, tj. na području kreacije, proizvo-
dnje i plasmana segmentiranog bankarskog proi-
zvoda, apsorbovanog od strane  segmentiranog 
finansijskog tržišta, već u 1994. godini pokazuje 
određene slabe ili nedovoljno jake konkurentske 
prednosti i određene poslovne bolesti. To se, pre 
svega, odnosi na: 

• poslovnu inerciju menadžmenta banke, "u 
prošloj godini smo dobro poslovali, treba tako 
i dalje nastaviti" i, 

• poslovni konformizam i bankokratiju u stvara-
nju i održavanju stečene pozicije na tržištu, 
"sve što drugi rade ne mogu kao mi i ne dotiče 
se naše pozicije". 

Opasnosti od ovih vrsta bolesti, primorale 
su svaku domaću banku da izlečenje potraži u 
konkurenciji sa uspešnom ino bankom na inter-
nacionalnom finansijskom tržištu. Proces nadna-
cionalne tržišne integracije, s tim u vezi, pretpo-
stavlja multinacionalnu integraciju tržišnih inte-
resa i konkurencije na jednoj strani, i eliminaciju 
uobičajenih bolesti-poslovne inercije i konformi-
zma na drugoj strani, "planeta postaje jedno ve-
liko tržišno bankarsko selo". To i takvo multina-
cionalno bankarstvo i njegovo portfolio investi-
ranje se karakteriše elektronsko - automatizo-
vanim procesom rada i sofisticiranim, u početku 
tržišno segmentiranim bankarskim procesom, a 
kasnije sofisticiranom celovitom bankarskom 
delatnošću na nacionalnom i globalizovanom 
svetskom finansijskom tržištu. 

Elektronsko-automatizovani i digitalno-sofi-
sticirani proces bankarske delatnosti bio je pre-
poznatljiv preko: automatskih bankarskih šaltera, 
bankomata, telefonske banke-Phone-bankinga i 
personalnih računara-PC internet benkinga, a u 
najnovije vreme, u poslednjih par godina i preko 
"banke u kući", ili banke na "daljinski upravljač", 
ili multinacionalne i globalizovane banke sa ko-
jom je započeo XXI vek.  

Osnovna ciljna postavka portfolio investira-
nja multinacionalne banke prevedena na profesi-
onalni poslovni jezik podrazumeva: 

• kreaciju i industrijsko-serijsku proizvodnju 
tržišno podobnih i konkurentnih bankarskih 
proizvoda i strategija; 

• konkurentno ovladavanje i autonomno uprav-
ljanje segmentiranim tržišnim bankarskim pro-
cesima i strategijama; 
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• pouzdanu i konkurentnu prednost u pogledu 
ponude i cene na segmentiarnom i globalizo-
vanom finansijskom tržištu; 

• dobru tržišnu poziciju i ostvarene osnovne 
preduslove neophodnu za autonomnu kon-
trolu svih vrsta bankarskih rizika i za domi-
nantnu ulogu na području razvoja i poslovne 
budućnosti u granicama internacionalne eko-
nomije i tržišta, i 

• upravljanje celovitom bankarskom delatnošću 
od strane klijenta i to ne njegovim odlaskom u 
banku, već isključivo u komunikaciji sa ban-
kom bez  prostorne i vremenske ograničenosti 
(iz kuće, auta, sa posla na odmoru, iz zemlje ili 
inostranstva i to od 00-24h). 

Tako je transformacijom savremene banke 
njenom inicijativom i, što je najvažnije, njenim 
kapitalom stvorena multinacionalna banka, kao 
banka nad bankama, čija je delatnost dislocirana 
iz banke "preko puta" u sopstvenu banku kli-
jenta koji u njoj uspešno ostvaruje sve funkcije 
vlastitog bankara na celoj zemaljskoj kugli. Na taj 
način se: 

• od bankarstva sa olovkom, preko elektronskog 
bankarstva došlo do bankarstva na daljinski 
upravljač; 

• od šalterskog, korporativnog, ritail ili 
univerzalnog bankarstva preko digitalnog do 
međunarodnog i multinacionalnog bankarstva; 

• od tuđeg bankarstva "preko puta", do svojeg 
vlastitog i "kućnog" bankarstva i 

• od pripadnosti nekome i nečijem bankarstvu, 
do pripadnosti samome sebi i sopstvenom 
bankarstvu.  

Na osnovu svega do sada iznetog može se 
nedvosmisleno zaključiti da je savremena tržišna 
banka u EU bila prinuđena da sopstvenom ini-
cijativom, i svojim kapitalom, radi daljeg njenog 
rada i opstanka na globalizavnom finansijskom 
tržišu, izvrši svoju transformaciju u multinacio-
nalnu banku kao "banku nad bankama". Ta i 
takva međunarodna banka koja sveukupnu ban-
karsku delatnost obavlja u sofisticiranom i digi-
talnom komunikaciono-automatizovanom rad-
nom postupku, je u stvari vrhunski organizovana 
i tehnološki opremljena: bankarska industrija 
finansijskih proizvoda i strategija na jednoj 
strani, i finansijska trgovina sa tim proizvodima i 
strategijama, na drugoj strani. Tako koncipirana 
multinacionalna banka koja posluje u novim us-
lovima finansijskih tržišta, nezamenjiv je činioc u 

procesu bankarskog stvaralaštva i dominantan 
nosilac tog stvaralaštva i to kako na internacio-
nalnim tako i na  nacionalnim finansijskim tržiš-
tima. Njena ažurnost nije dnevna već minutna, 
njena efikasnost u radu ne iskazuje se nedeljama 
već sekundama, njen poslovni prostor nisu šal-
terske mermerne hale i skupocene sale, već jed-
nostavne, ali vrhunski tehnološki uređene indus-
trijsko-proizvodne i trgovinske bankarske labo-
ratorije. Multinacionalna banka ne funk-cioniše 
ni kao komercijalna ni kao investiciona ni kao 
univerzalna, pa saglasno tome, ona ne pripada ni 
anglo-saksonskom ni evropskom modelu banke, 
ona jednostavno predstavlja banku koja u sebi 
inkorporira sve što je pozitivno u oba modela sa 
optimalnom portfolio strukturom tržišnog inve-
stiranja.  

Multinacionalna banka nema knjigovodstvo, 
opšte poslove, izveštajnu i analitičku službu, or-
ganizaciono, kadrovsko, evidenciono ili neko 
drugo od stotine mogućih odelenja koja mora da 
ima svaka druga banka, ona nema ni kurira, ni 
poštara, ni arhivu ni AOP, niti hiljade drugih, za 
bankarsko stvaralalštvo nepotrebnih stvari. Ona 
jednostavno ima digitalno-sofisticirani i automa-
tizovani komunikacioni proces rada za koji op-
rema košta mnogo manje od skupocenih mer-
mera, lampiona, visećih plafona i stilskog name-
štaja i dekora. I na kraju, ona nema organe 
upravljanja, sindikat, savetnike, bankarske ek-
sperte, direktore ili bankarske činovnike, već je-
dnostavno optimalno potreban broj profesional-
nih kreatora i proizvođača finansijskih proizvoda 
i strategija kao i optimalni broj finansijskih trgo-
vaca, portfolio menadžera, prokurista, odnosno 
optimalan broj visoko profesionalnih dispone-
nata, dilera-brokera i dispečera. Od njih svako 
radi svoj posao ali istovremeno svaki pojedinac 
može da radi i posao drugoga. Ako bi ovoj banci 
nešto od svega što nema nekada možda i zatre-
balo, onda ona to što joj treba može obezbediti 
na tržištu usluga te vrste. Tehnologija procesira-
nja, programiranja i trgo-vanja u multinacional-
noj banci obuhvata čitav niz dnevno operativnih 
poslovnih aktivnosti portfolio menadžera i pro-
kurista, odnosno disponenata, diler-brokera i 
dispečera svake multi-nacionalne banke u razvi-
jenim zemljama tržišne privrede. Sve ove aktiv-
nosti mogu biti dnevno permanentne ili vremen-
ski jednokratne, odnosno dinamički periodične i 
neproporcionalne. 
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III  Uslužno bankarstvo Srbije i  

Crne Gore 
 

1. Osnovne karakteristike aktuelnog 
stanja bankarsko-finansijskog sistema  

Srbije i Crne Gore i njegova 
harmonizacija sa bankarsko-finansijskim 

sistemom Evropske unije 
 

• Srbija i Crna Gora sprovele su svoje nužne i 
preko potrebne bankarsko-finansijske reforme  

• Sprovedenim reformama ostvareni su sa manje 
ili više uspeha, za kraće ili duže vreme, svi os-
novni ciljevi u oblasti rekonstrukcije instituci-
onalne,  kapitalne, organizacione, tehnološke i 
kadrovske bankarsko-finansijske infrastrukture 

• Funkcionalno poslovna harmizacija i materi-
jalno-bilansna prestrukturiranja kao dugotrajni 
poslovni procesi su tek u fazi početnog razvoja 

• Uspešno sprovedenim reformama i aktivnim  
pristupom harminizaciji, rekonstrukciji i bilan-
snom  prestrukturiranju, koji su procesi u toku, 
stvoreni su svi neophodni preduslovi za pos-
tepeni prelazak sa dominantno konzervativnog 
na savremeni oblik bankarsko-finansijskog se-
ktora u celini  

• Rezultati ostvareni u procesu reformi i rekons-
trukciji u srbiji i crnoj gori pokazuju i dokazuju 
na  potrebu harminiazcije i intenzivnog razvoja  
međusobne poslovne saradnje, kao i intenziv-
nijeg  povezivanja i bržeg korišćenja višestru-
kih  korisnosti i za srbiju i za crnu goru i to u 
svim oblastima, a posebno u bankarstvu i fi-
nansijskoj sveri uopšte 

• Tom i takvom saradnjom, koja je u prošlosti  
tradicionalno dominirala ovim prostorima,  
ostvarivanje poslovnih i životnih ciljeva i u sr-

biji i u crnoj gori biće znatno izvesnije i vre-
menski kraće 

• Jedan od najvažnijih ciljeva, kako Srbije tako i 
Crne Gore, je svakako težnja za stvaranjem i 
razvojem savremenog bankarsko-finansijskog  
sektora koji će organizaciono i funkcionalno u  
svemu biti kongruentan i kompatibilan ban-
karsko-finansijskom sektoru evropske unije 

• Aktuelno stanje, koje je stvoreno pod domini-
rajućim uticajem anglo-saksonskog bankarsko-
finansijskog koncepta (više u Crnoj Gori nego 
u Srbiji) je nezadovoljavajuće, ali ostvareni re-
zultati i dokazana potreba za ostvarivanjem  
sopstvenih interesa su čvrsta garancija da će se 
u tom bankarsko-finansijskom procesu Srbije i 
Crne Gore sve prepreke zajednički, a ne poje-
dinačno, mnogo uspešnije i za kraće vreme sa-
vladati. 

•  Na taj način, zajednički put Srbije i Crne Gore 
u savremeni evropski bankarsko-finansijski si-
stem će biti lakši, bolji i kraći. U tom cilju se u 
nastavku daje:  

A. Pregled institucionalne bankarsko-finansijske 
infrastrukture i njeno učešće u finansijskoj 
aktivi SAD, EU, Srbiji i Crnoj Gori  

B. Pregled najvažnijih makro, monetarnih i 
bilansnih pokazatelja banakrsko-finansijskog 
sektora Srbije i Crne Gore 

C. Pregled tržišne portfolio strukture 
konsolidovanih bilansa stanja bankarskog 
sektora EU i Srbije i Crne Gore  

D. Pregled komparativnih karakteristika bankar-
sko-finansijskog sektora EU, Srbije i Crne 
Gore - sličnosti i razlike 
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A 

Institucionalna bankarsko-finansijska struktura i njeno učešće u finansijskoj aktivi  
SAD, EU i SCG 

 
FINANSIJSKE INSTITUCIJE SAD 2000 EU 2002 SR 2002 CG 2002 
Poslovne banke 18,4 26,4 40,1 39,8 
Štedionice 3,6 14,6 11,2 - 
Kreditne unije 1,3 6,8 - - 
Ukupno bankarski sektor 23,3 47,8 51,3 39,8 
Osiguranje života 8,9 16,1 12,0 11,8 
Socialno i dr. osiguranja 2,4 13,7 18,1 18,8 
Ukupno osiguranje 11,3 29,8 30,1 30,6 
Privatni penzioni fondovi 12,3 9,0 0,1 0,2 
Državni penzioni fondovi 6,2 11,0 7,7 8,4 
Ukupni penzioni fondovi 18,5 20,0 7,8 8,6 
Investicioni fondovi otvoreni  11,9 0,5 - 8,0 
MMMF 5,6 - - - 
Investicioni fondovi zatvoreni 0,4 0,3 1,0 2,2 
REITs 0,2 - - - 
Ukupni investicioni fondovi 18,1 0,8 1,0 10,2 
Državne fin. institucije (gse) 5,9 0,2 5,6 9,0 
Sekurizacija potraživanja (abs) 5,4 - - - 
Finansijske kompanije 3,2 - - - 
Dipotekarne fin. institucije 0,1 1,3 - - 
Brokeri i dileri 6,8 0,1 4,2 1,8 
Hipotekarni pulovi 6,4 - - - 
Funding kompanije 1,0 - - - 
Ukupno finansijske institucije 100 100 100 100 

 
Izvor.  Flow of Funds Accounts of the United States, FED, 2001. 
 Euro Area banking in the crossroads 
 IMF Working Paper XII/2001, str. 4-31 
 Web sites: www.imf.org 
   www.ebrd.org 
   www.nbs.yu 
   www.cb-cg.org 

 



MONTENEGRIN JOURNAL OF ECONOMICS 

102 

 
 

 
 

 
 
 
 
 
B 

Pregled najvažnijih makro, monetarnih i bilansnih pokazatelja bankarsko-finansijskog sektora  
SCG na dan 31. 12. 2003. godine 

 
                                                                   u milionima € zaokruženo 

 
POKAZATELJI Srbija1 Crna Gora2 

1. Bruto društveni proizvod (bdp) 13800 1220 

2. Novčana masa m 1 
% gotovine : % žiralnog novca 

2100 
40:60 

440 
70:30 

3. Finansijska aktiva 
% za banke : % osiguranje : ostali 

10600 
50:30:20 

880 
40:40:20 

4. BANKARSKI SEKTOR: 
A) bilansna suma 
B) ukupan prihod 
C) kapital i rezerve 
D) krediti i depoziti 
E) štednja u nacionalnom novcu 

 
5100 
500 
1000 
4000 
210 

 
3100 
300 
50 

2700 
20 

PROCENTUALNA UČEŠĆA 
A) bilansna suma : BDP 
B) ukupan prihod : BDP 
C) kapital i rezerve : BDP 
D) krediti i depoziti : HoV 
E) štednja u nacionalnom novcu: M1 

 
37% 
4% 
7% 

80:20 
10% 

 
26% 
3% 
4% 

87:13 
4% 

 
1 i 2 Izvor podataka: Reklasifikovani podaci bilansa stanja banaka Srbije i Crne Gore sa stanjem na 
dan 31. 12. 2003. godine i to web site:  
 

• www.nbs.yu              Narodna banka Srbije, Monetarni bilansi i  
    konsolidovani bilans banakas mart 2003. 
• www.cb-cg.org Centralna banka Crne Gore, Ekonomski, monetarni i  
    bilansni pokazatelji, mart 2003. 
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C     

Tržišno segmentirana portfolio struktura finansijske aktive konsolidovanih bilansa stanja 
bankarstva EU i SCG 

 
 

BILANS STANJA EU 1 Srbija 2 Crna Gora 3 

1. Kapitalni računi 
2. Rezerve i imobilije 

3 
7 

12 
6 

10 
6 

Portfolio sopst. sredstava 10 18 16 

1. Eskontni portfolio 
2. Lombardni portfolio 
3. Portfolio žiralnog novca 
4. Portfolio kratkoročnih HoV 
5. Kreditno-depozitno portfolio 

8 
9 
10 
12 
7 

- 
- 
3 
8 
19 

- 
- 
- 
2 
46 

Portfolio sredstava sa nov. tržišta 46 30 48 

1. Portfolio tržišta deviza 
2. Devizno internac. Portfolio 

1 
3 

3 
18 

1 
- 

Portfolio deviznih sredstava 4 21 1 

1. Portfolio akcija 
2. Portfolio obevznica 
3. Hipotekarni portfolio 
4. Zajmovno depozitni portfolio 

9 
8 
13 
10 

6 
8 
- 

17 

11 
5 
- 

19 

Portfolio sredstava sa trž. kapitala 40 31 35 

Bilansna suma 100 100 100 

Struktura portfolia novčane mase (gotovina 
prema žiralnom novcu) 12:88 40:60 70:30 

 
 

1       Izvor podataka: Reklasifikovani podaci bilansa stanja evropskih banaka sa stanjem na 
dan 31. 12. 2002. godine, web site: Evropske centralne banke www.ecb.int »National 
aggregated bilance sheets of the euro area MFIs, exluding the Eurosystem« ECB 
Monthly Bulletin-June 2003. 

2 i 3   Izvor podataka: Reklasifikovani podaci bilansa stanja banaka Srbije i Crne Gore sa 
stanjem na dan 31.12.2002. godine i to web site:  

 
• www.nbs.yu              Narodna banka Srbije, Monetarni bilansi i konsolidovani bilans  
    banaka, mart 2003. 
• www.cb-cg.org Centralna banka Crne Gore, Ekonomski, monetarni i bilansni  
    pokazatelji, mart 2003. 
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D 
Pregled dominirajućih karakteristika bankarsko-finansijskih sistema  

EU i SCG – sličnosti i razlike 
 

r/br bankarsko-finansijski sistem EU bankarsko-finansijski sistem SCG 

1. 

Osnovna proizvodno-trgovačka delatnost 
bankarsko-finansijske industrije EU je 

kreacija i proizvodnja finansijskih 
proizvoda kao i trgovina sa njima koja je u 

celini slobodna, javna, transparentna i 
regulisana 

Osnovna delatnost bankarsko-finansijskog 
sektora SCG je finansijska usluga koja je 

bilateralna, netransparentna i privilegovana 

2. 
Predmet bankarsko-finansijske trgovine su 
standardizovani i multilateralni finansijski 

proizvodi i strategie 

Predmet rada su usluga i bilateralni tržišno 
nepodobni instrumenti kao i kreditno-

depozitni ugovorni aranžmani 

3. 

Portfolio menadžeri, investicioni savetnici i 
finansijski trgovci bankarsko-finansijskog 
sektora su etički i poslovno kodifikovani i 

profesionalni timovi diler-brokera, 
disponenta, dispečera i risk menadžera 

Bankarsko-finansijski radnici su nedovoljno 
tržišno-finansijski i ad hoc obučeni 

pojedinci bez etičkih kodeksa i bez ikakve 
podrške svojih diler-brokera, disponenata i 

pozadinskih službi/dispečera 

4. 

Poslovna politika i strategija se realizuju na 
regulisanim finansijskim tržištima koja su 

jeftina, efikasna, sa manje opstrukcija i 
apsurda, i manje su krizna i nestabilna 

Poslovna politika se u najvećem delu 
realizuje preko bilateralnih kreditno-

depozitnih ugovora a u manjem delu na još 
nerazvijenim finansijskim tržištima koja su 
skupa, neefikasna, puna tržišnih apsurda i 

opstrukcija, nestabilna i krizna 

5. 

Poslovno-operativna vlast u bankarsko-
finansijskom sektoru je decentralizovana a 
informacije, kontrola i upravljanje rizicima 

su centralizovani 

Poslovno-operativna vlast u bankarsko-
finansijskom sektoru je centralizovana a 

informacije i upravljanje rizicima su 
decentralizovani 

6. 

Bankarsko-finansijski sektor je 
funkcionalno-organizaciono i tehnološki 

savremen, internacionalizovan i 
prihodovno u nacionalnom DBP učestvuje 

sa oko 20% 

Bankarsko-finansijski sektor je 
konzervativan sa svih  aspekta 

(funkcionalno, organizaciono i tehnološki), 
dominantno lokalan i prihodovno u 

nacionalnom DBP učestvuje sa oko 4% u 
Srbiji i sa oko 3% u Crnoj Gori 

7. 

Bankarsko-finansijski sektor u celini na 
kreditno-depozitnom novčanom, 

deviznom i investiciono-zajmovnom 
tržištu učestvuje procentualno sa 20% 
(7+3+10) a na svim ostalim, boljim 

tržištima, sa 80% 

Bankarsko-finansijski sektor u celini, na 
kreditno-depozitnom novčanom, deviznom 
i investiciono-zajmovnom tržištu učestvuje 

sa 54% u Srbiji (19+18+17) i sa 65% 
(46+19) u Crnoj Gori, a na svim ostalim, 

boljim tržištima, sa procentom od 35-46% 

8. U ukupnoj novčanoj masi efektiva 
učestvuje sa 12% a žiralni novac sa 88% 

U ukupnoj novčanoj masi učešće efektive 
iznosi 40% u Srbiji i 70% u Crnoj Gori, a 

učešće žiralnog novca 60% u Srbiji i 30% u 
Crnoj Gori 
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5. Tendencije u daljem razvoju bankarstva 
SCG 

Proces transformacije konzervativne banke 
SCG u savremenu benku, u celini i u pojedinos-
tima harmonizovanu sa direktivama EU i kom-
patibilnu sa bankom evropske bankarske indus-
trije, nema alternative, pošto je to sastavni i ne-
razdvojni deo Sudije izvodljivosti i Sporazuma o 
pridruživanju SCG evropskoj uniji kao i samog 
Acquis comminuaitare. Saglasno tome buduća 
banka SCG imaće sledeće krucijalne karakteris-
tike: 
1. Osnovna deltnost buduće savremene banke 

SCG biće kreacija, emisija i plasman bankar-
skih proizvoda koji imaju svoju racionalno-
optimalnu prohodnost na finansijskim tržiš-
tima, a ne obavljanje: 

• aktivnih, pasivnih i neutralnih bankar-
skih poslova; 

• kreditnih, depozitnih ili komisionih; 
• u zemlji ili sa inostranstvom; 
• sa privredom ili neprivredom; 
• sa stanovništvom ili pravnim licima, 

2. Plasman svojih proizvoda na konkurentnim 
nacionalnim i internacionalnim finansijskim 
tržištima buduća savremena banka SCG 
neće ostvarivati na konzervativan način, po-
nudom svojih bankarskih pojedinačnih us-
luga na principu "uzmi ili ostavi", prihvata-
njem ili neprihvatanjem uslova iz poslovnog 
ugovora koji banka nameće i diktira komi-
tentu, već isključivo na savremen način for-
miranjem ponude od svojih bankarskih proi-
zvoda - paket poslovnih aranžmana na prin-
cipu "ključ u ruke"; 

3. Buduća savremena banka SCG će biti u veli-
koj prednosti naspram tradicionalne banke i 
iz osnova njene fleksibilnosti i uspešnije pri-
lagodljivosti tržišnim zahtevima i oscilaci-
jama, pa kao takva predstavljaće stabilizator-
sku a ne remeteću instituciju svakog finansij-
skog tržišta, bez obzira na stepen njegovog 
razvoja. Jednostavno rečeno, pos-ledice po-
slovnog promašaja u ovako konci-piranoj 
banci biće ograničene na nju samu i biće bez 
većeg negativnog uticaja na ostale učesnike 
finansijskog tržišta; 

4. Buduća savremena banka SCG biće 
organizovana na savremen način, raspola-
gaće sa elektronskom opremom i profesio-
nalnim kadrom i biće inkompatibilna sa: 

• tradicionalnim načinom upravljanja i 
gazdovanja novčanom imovinom banke 
u celini i delovima; 

• tradicionalnom tehnologijom rada i sa  
• tradicionalnom poslovnom politikom 

banke i to u njenom strateškom pristupu 
projektovanja i u njenoj realizaciji i ko-
rekciji; 

5. Buduća savremena banka, za razliku od 
klasične banke, svoju snagu i konkurentnu 
sposobnost gradiće isključivo na principu 
podele vlasti i ovlašćenja, odnosno na de-
centralizaciji funkcionalnog odlučivanja, na 
krajnje izvršioce u banci, na jednoj strani, i 
na principu centralizacije informacija i stra-
tegije poslovne politike isključivo na nivou 
menadžmenta, na drugoj strani; 

6. U budućoj savremenoj banci SCG, osnovni 
prodajni prostor i mesto na kome dolazi do 
poslovnog kontakta između banke i komi-
tenta biće bankarski šalter na komeće raditi 
tzv. "lični bankar"- portfolio menadžer - kao 
savremeni profesionalac, a ne kako je to ra-
nije bilo, kreditno odeljenje, depozitno ode-
ljenje, odeljenje za štednju i bankarski speci-
jalisti u njima. 

7.  Tržišna poslovna politika i strategija buduće 
savremene banke SCG biće osnovna garan-
cija za uspešno i vremenski zadovoljavajuće 
sprovođenje reforme banke i za njenu pot-
punu transformaciju iz konzervativne u sav-
remenu tržišnu banku, koja će osvojenom 
konkurentnom pozicijom uspešno živeti, ra-
diti i poslovno opstati na bankarsko – finan-
sijskim tržištima, na dobrobit nje same, ce-
lovitog bankarstva i cele nacionalne ekono-
mije SCG. Na taj način će se stvoriti tržišni 
(a ne državni, politički ili neki drugi) uslovi 
tako da banka: 

• neće deliti svoje klijente na, na primer, sta-
novništvo i pravna lica, već na dobre i 
loše; 

• neće poslovati sa klijentom nudeći mu 
"kap vode u moru" i to plaćajući ili napla-
ćujući mu za to "česticom soli" i na prin-
cipu ugovora o pristupu "uzmi ili ostavi" 
već će ne samo njemu kao postojećem 
klijentu nego i klijentima konkurencije po-
nuditi širok spektar svojih proizvoda sa 
velikim brojem različitih motivacionih fa-
ktora, kao što su interes, renta, diskont, 
dividenda, ažio, pravo preče kupovine i 
slično; 
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• neće imat'i sa postojećim i budućim klijen-
tima poslovni odnos zasnovan na "magli", 
obećanjima i pretpostavkama, na subjekti-
vnim i bilateralnim cenama, popustima, 
rabatima, povlasticama i drugim privilegi-
jama, neće kupovati jeftinije, a prodavati 
skuplje i preskupo, neće nuditi samo us-
lugu i "rinfuzu" itd., već će efikasno uspo-
stavljen  poslovni odnos sa klijentom imati 
trajno jer će taj i takav poslovni odnos biti 
zasnovan na: 

• kalkulativnoj, tržišno objektivnoj i konku-
rentnoj ceni koštanja; 

• kalkulativnim bonusima, rabatima i drugim 
javnim i tržišnim povlasticama; 

• na principu obostrane korisnosti i 
međusobnog poverenja i na standardizaciji 
i kodifikaciji svog poslovanja 

• neće biti nelikvidna i nesolventna banka, 
niti mono banka sa  jednim proizvodom 
(kredit-depozit) i na jednom segmentu fi-
nansijskog tržišta (kreditno-depozitnom), 
već trajno likvidna banka koja ima tržišno 
segmentiranu aktivu pa je saglasno tome u 
promptnoj mogućnosti da iz jednog oblika 
svoje imovine, koji je tržišno nelikvidan, 
pređe u drugi likvidniji oblik imovine; 

• neće biti banka sa gubicima, ali ni banka sa 
enormnim dobicima, neće biti ni skupa ni 
jeftina, neće imati minusna a ni plusna 
salda na računu, neće imati nepokrivene a 
neosigurane poslovne i druge rizike, već će 
jednostavno postati i biti tržišna i savre-
mena, zdrava i konkurentna i kao takva 
dobro stojeća, ugledna, cenjena i uvaža-
vana banka. 
 

6. Ciljevi harmonizacije bankarstva SCG sa 
bankarstvom EU 

 

Implementacija, promocija i dosledno pridr-
žavanje odredaba i duha direktiva EU kao i har-
monizacija nacionalnih pravnih regulativa Srbije i 
Crne Gore sa direktivama i njihovim nadnacio-
nalnim zahtevima omogućili bi ostvarivanje veli-
kog broja političkih, ekonomskih i socijalnih ci-
ljeva i Srbije i Crne Gore. Standardizacija ber-
zanske i ukupne finansijske trgovine i 
kodifikacija pravila ponašanja diler-brokera, kao 

finansijskih trgovaca, omogućili bi primenu i 
dominaciju finansijske etike, etičkih principa i 
vrednosti u bankarskoj, odnosno u ukupnoj fi-
nansijskoj trgovini na jedinstvenim i nadna-cio-
nalnim bankarsko-finansijskim tržištima Evrop-
ske Unije. Na taj način bi bili stvoreni svi potre-
bni objektivni i subjektivni preduslovi za 
oživotvorenje svih ciljeva evropske integracije 
Srbije i Crne Gore kao i oživotvorenje novog 
evropskog bankarsko-finansijskog sistema SCG 
na jedinstvenom evropskom finansijskom tr-ži-
štu. Time bi bio napušten i zamenjen jedan kon-
zervativni bankarski i finansijski sistem SCG, 
novim savremenim bankarskim i finansijsko-trži-
šnim sistemom, koji bi se, osim optimalne zaštite 
investitora Srbije, Crne Gore i EU, odlikovao i 
velikim brojem drugih pozitivnosti od kojih, kao 
najvažnije, treba istaći sledeće: 

• teritorijalno bi bilo zamenjeno eksteritorijal-
nim, 

• nacionalno bi bilo zamenjeno nadnacional-
nim, 

• monopolizam bi bio zamenjen konkurenci-
jom, 

• netransparentnobi bilo zamenjeno transpa-
rentnim, 

• neregulisano bi bilo zamenjeno regulisanim, 
• neregularno bi bilo zamenjeno slobodnim, 
• tajnost bi bila zamenjena javnošću, 
• bilaterala bi bila zamenjena multilateralom, 
• rinfuza bi bila zamenjena standardom, 
• inprovizovano bi bilo zamenjeno 

kodifikovanim, 
• neetičko bi bilo zamenjeno etičkim. 

Ovi pozitivni efekti novog evropskog ban-
karsko-finansijskog sistema SCG morali bi biti 
rezultat novog procesa rada i stvaralaštva u ok-
viru savremene bankarsko-finansijske industrije i 
trgovine u kojoj bi: prvo, konzervativni princip 
rada i rukovodjenja zasnovan na centralizaciji 
vlasti i odlučivanja, a na decentralizaciji informa-
cija bio uspešno zamenjen principom decentrali-
zacije vlasti i odlučivanja i centralizacijom infor-
macija i drugo, u kojoj bi bilateralizam i normati-
vizam bili zamenjeni etikom i multirateralizmom. 
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Izvori podataka: web site: linkovi 

1. Međunarodne finansijske institucije   
IMF  www.imf.org 
World bank  www.worldbank.org 
BIS  www.bis.org 
EBRD  www.ebrd.org 
OECD  www.oecd.org 

 

2.Republičke institucije 
Vlada Republike Srbije  www.srbija.sr.gov.yu 

Ministarstvo ekonomske veze sa inostranstvom  www.mier.sr.gov.yu 
Ministarstvo finansija i ekonomije  www.mfin.sr.gov.yu 
Ministarstvo za privredu i privatizaciju  www.mpriv.sr.gov.yu 
 
3.Centralne banke 
Narodna banka Srbije  www.nbs.yu 
Centralna banka Crne Gore  www.cg-cg.org 
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